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Le Tableau Blanc Interactif (TBI) au service quotidien du cours de 
langues. 

Contribution de Eugenio Besnard-Javaudin du lycée Chateaubriand de Rennes pour le séminaire des IA-
IPR , mercredi 1er  et jeudi 2 avril 2009 à l'ESEN de Poitiers. 

Vous retrouverez la totalité de cette intervention sur mon site www.ebj-prof.net et il vous sera toujours 
possible de me contacter par mon courriel ebj@wanadoo.fr  

 
Mesdames et messieurs les Inspecteurs, 

N’ayant jamais vécu une inspection aussi imposante de ma vie, je sollicite par avance votre indulgence 
si d’aventure vous me trouvez fébrile, voire nerveux, pour ne pas dire franchement impressionné. 

Je m’appelle Eugenio Besnard-Javaudin, j’enseigne l’espagnol depuis 1988, aujourd’hui en CPGE après 
plus de quinze ans dans le secondaire, principalement en lycée. J’ai aujourd’hui la chance de travailler aux 
Lycée Chateaubriand de Rennes.  

Il serait un peu long d’expliquer pourquoi un enseignant de langue en est venu à s’intéresser dès 1993 
aux TICE : en effet, à l’époque « informatique » rimait plus avec « mathématiques », « physiques », 
« matières technologiques » qu’avec « espagnol » ou « langues vivantes ». Disons qu’en voyant pour la 
première fois un ordinateur dans une salle des professeurs, j’ai tout de suite eu l’intuition que je me trouvais 
en face de l’outil global pour mes cours. Un série de rencontres et beaucoup de pratique plus tard, j’ai pu 
intégrer cet appareil au cœur de mes cours, de façon quotidienne et permanente. Le Tableau Blanc Interactif 
n’est rien d’autre que la logique prolongation de l’alliance entre le traitement de texte et le rétro projecteur 
suivie de très près par le vidéo projecteur connecté à un ordinateur multimédia dans une salle de cours. La 
réunion en un seul appareil du magnétoscope, du magnétophone, du tableau noir et du rétro projecteur ne 
pouvait déboucher que sur un outil comme le TBI. 

Je me propose dans un premier temps de vous montrer les différentes activités possibles avec le TBI 
HITACHI STARBOARD pour ensuite passer à l’interactivité avec la classe en illustrant par des exercices et 
des situations de cours très concrets. Je terminerai par une réflexion très brève sur l’après cours et les 
prolongements possibles. 
 
I - Une partie technique sur le TBI HITACHI  

Pour pouvoir travailler efficacement avec un TBI, il convient avant tout que la salle soit correctement 
équipée. Le Lycée Chateaubriand de Rennes possède plus d’une vingtaine de salles sonorisées et équipées en 
vidéo projection – dont cinq avec TBI. (A terme, toutes les salles de cours de l’établissement seront ainsi 
équipées) :  

 
(extrait d’un diaporama sur les TICE au lycée Chateaubriand de Rennes disponible sur http://www.lycee-

chateaubriand.fr/TICEChatoAutomatique.pps ) 
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Le modèle que j’utilise tous les jours depuis cinq années est donc un 

modèle HITACHI STARBOARD, plus ancien que celui que vous avez 
devant vous.  

D’un point de vue purement technique, ce n’est en fait qu’une 
surface de plastique, dans laquelle on pourrait percer des trous sans que 
cela n’altère en rien son fonctionnement. En effet, contrairement à des 
produits concurrents, il ne possède aucun tramage métallique qui « guide » 
ou « reçoit » les informations. Il s’agit donc d’un tableau blanc en 
apparence identique à un modèle courant, et sur lequel il serait 
parfaitement possible d’écrire avec des feutres effaçables à sec. Le fonctionnement se fait par un faisceau 
qui se répartit sur toute la surface du tableau à partir d’un projecteur qui se trouve en haut à gauche. Le 
franchissement de ce faisceau par le stylet permet de reproduire l’écriture et les activités qui vont lui être 
demandé. Ce détail a son importance : contrairement aux modèles « tramé », le plastique peut s’user sans 
que cela ne change rien au travail de l’enseignant. Il est vrai que lorsque les piles sont un peu faibles 
(pour le modèle que j’utilise), la reconnaissance des mouvements du stylet se fait moins bien. A propos 
de la qualité de la connexion entre le TBI et l’ordinateur, il est préférable d’opter pour la connexion filaire 
plutôt que « Bluetooth », beaucoup plus aléatoire.  

                              
 

Dans le cas d’un modèle sur roulette ou mobile, il faut paramétrer l’instrument en désignant au 
faisceau le haut, le bas, le centre, la droite et la gauche de la projection.  

 

           
 

Ainsi étalonné, le travail peut commencer. A noter qu’il peut être utile de modifier la résolution de 
l’écran pour une parfaite adaptation de la taille de l’image et les dimensions de la projection (clic droit 
n’importe où sur le bureau, puis « propriétés » / « paramètres » et « résolution de l’écran »). Par exemple, 
dans la salle où je travaille, la meilleure résolution possible est 1024 X 768 pixels.  
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Une fois ce réglage effectué, il faut redémarrer le programme du TBI, pour une parfaite 
synchronisation, encore une fois. 

 
Physiquement, il n’y a -sur le modèle que j’utilise- que peu de 

« boutons » : pour 
avancer d’une page 
à l’autre ou pour 
introduire une 
nouvelle page 
blanche, sans 
oublier le bouton qui 
permet d’imprimer. 
Les modèles récents 
de la marque 
HITACHI ainsi que 
les autres marques 
proposent, elles, 

toute une série de boutons « à cliquer » sur la 
structure du TBI.  

Le Starboard Hitachi propose un logiciel 
intuitif avec lequel il est très facile de se 
familiariser. Lorsque l’on lance le programme, une 
fenêtre s’ouvre avec toutes les possibilités de 
travail. 

 
En choisissant « écran PC » je récupère le 

bureau de mon PC,  
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une petite icône se place sur la droite, qui me permettra ensuite 
d’accéder et d’écrire sur le TBI.  

 
 
 
 
 
 
 
 
Je peux à partir de ce moment piloter toutes les différentes fonctions d’un ordinateur multimédia à 

l’aide du stylet depuis le même tableau, sans avoir sans cesse à revenir au 
poste PC. Donc, lancer un diaporama, un extrait de radio, un film ou une 
page Internet se fait « au tableau », et non plus derrière un écran, ce qui 
pour ainsi dire élimine « l’absence pour motif technique » de l’enseignant. 
De face à la classe, tout en faisant son cours, l’enseignant peut alterner les 
supports pédagogiques. 

 
 
 

A partir de l’icône présente sur le bureau, je vais lancer le « tableau blanc » 
lorsque j’en aurai besoin en choisissant la page blanche. 

 

 
 

Sur celle-ci, je vais pouvoir écrire de toutes les couleurs possibles, en surlignant si je le veux, en 
changeant les épaisseurs de trait. Si je me trompe, je peux gommer. Une touche me permet même de tout 
effacer en un seul clic. Lorsque j’arrive au bas du tableau, je continue à écrire puisque le calque se 
présente sous forme de menu déroulant qui peut aller « à l’infini », tant verticalement qu’horizontalement. 
Je peux voir la forme et le volume global de mon tableau en cliquant sur une icône qui me permet de 
visualiser toutes les pages en cours. Je peux choisir de changer de page pour -par exemple- changer de 
sujet, tout en conservant la possibilité de revenir à mon premier tableau. Premier avantage : on n’efface 
plus le tableau. Au contraire, on l’archive ! 

Sur le calque, je peux avoir besoin d’introduire une image (carte, photo, plan, etc …) en la 
sélectionnant soit sur le disque dur ou la clé USB, soit en piochant dans les images précédemment mises 
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en mémoire dans le programme. Cette image peut ensuite être commentée et mise en valeur grâce aux 
couleurs. 

 
 

 
 

C’est alors qu’intervient un autre outil : « Intelli-pen ». Comme son nom peut laisser supposer, ce 
réglage permet au programme de reconnaître des formes par exemple géométrique. Un vague tracé 
devient une figure géométrique parfaite, ce qui permet par exemple de mettre en valeur la forme 
triangulaire de la Comunidad de Madrid. 
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Autre fonction (qu’à vrai dire je n’utilise pas) est celle qui permet de reconnaître l’écriture de 
l’utilisateur :  FEP. Cela permet d’écrire et qu’aussitôt le logiciel reconnaisse le signe pour le transformer 
en caractère d’imprimerie. C’était un peu contraignant avec les anciennes versions du logiciel, car il 
fallait paramétrer toute mon écriture, lettre par lettre. Aujourd’hui, la reconnaissance de caractères est 
plus intuitive et immédiate.  

 
Il est également possible  

·  de tracer les contours d’un objet, d’une carte, les lignes de force d’un tableau ou d’une 
photo, puis les sélectionner pour ensuite les mettre sur une feuille blanche. 

·  de projeter une page de manuel scolaire et d’agrandir avec l’outil « loupe » le texte ou la 
légende de la photo, par exemple.  

·  Pouvoir préparer ses calques chez soi, en ayant installé le logiciel (version allégée gratuite 
sur le site du constructeur) sur son PC personnel ; puis ensuite les emmener en cours pour 
pouvoir les passer aux élèves.  

·  Mettre l’écran PC en claque, quelque soit le document (page Internet, traitement de texte, 
image, présentation de diapositives, etc . ;) et ensuite écrire directement dessus, pour pouvoir 
immédiatement mettre en valeur telle construction, tel titre, telle donnée, etc … (tracer des 
flèches, surligner des mots, colorier ou entourer des zones, etc .. ); le tout de façon 

immédiate et vivante. 
·  Passer immédiatement et 

sans phase d’attente d’un 
support multimédia 
(image, son, film) à 
l’autre.  
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·  Mettre en calque un arrêt 
sur image lors de la 
projection d’une vidéo 
pour mettre tel aspect en 
valeur grâce au stylet, 
pour ensuite revenir 
immédiatement à la vidéo.  

·  Récupérer immédiatement 
un cours datant de 
plusieurs mois grâce à la 
mise en archive, ce qui 
permet de (re) montrer 
telle image annotées, tel 
point de langue expliqué, 
etc .. ;  

·  Avoir en permanence des 
« modèles »  pour ne pas 

perdre du temps à chercher par exemple une carte d’Espagne ou d’Amérique Latine.  
·  Intégrer une vidéo ou un document sonore directement dans le calque sur lequel on travaille. 

(Gain de temps et d’ergonomie.)  
·  Revenir très facilement à l’écran PC ou au contraire intégrer l’écran PC à un calque pour 

« écrire » ou dessiner dessus. 
·  Pouvoir, grâce aux fonctions 

« blank » ou « freeze » du 
vidéo projecteur, modifier ou 
préparer un document sans 
que les élèves ne voient cette 
phase de réalisation –ils 
travaillent sur l’image 
immobilisée ou font un 
exercice ne nécessitant pas 
l’usage du tableau (cahier, 
livre, prises de parole, 
dialogues, etc …)  

·  Avoir un meilleur contrôle de 
la classe en étant presque 
toujours face aux élèves.  

·  Le tableau devenant le 
véritable centre du cours, 
l’enseignant est plus libre de se rendre au cœur de la classe.  
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La tablette graphique : depuis la fin de l’année scolaire 2005-
2006, j’utilise en permanence la tablette graphique livrée avec le 
tableau Hitachi. Elle permet de piloter à distance le PC et le TBI, 
d’écrire au tableau depuis le fond de la salle, etc …  (faire manip) 

Extrait de la notice de la tablette Hitachi, disponible sur 
http://www.tableauinteractif.com/index.php?part=periph&idProduit=
16 :  
La tablette mobile est un outil qui permet de simuler un stylo sur une 
feuille de papier. En effet, le stylo est un stylo électronique et la feuille 
de papier est remplacée par la surface rigide de la tablette. 
Munie d'une connexion la reliant à l'ordinateur par une technologie 
sans fil (bluetooth), la tablette mobile est un outil qui permet de donner 
à l'enseignant une mobilité au sein de la classe tout en continuant de 
piloter son PC. Cette tablette permet aussi à un élève de manipuler 
l'image du tableau directement depuis sa place sans avoir besoin de 
passer physiquement au tableau. 
La tablette mobile est un outil qui, chez HITACHI, peut être utilisé 
avec ou sans tableau interactif associé. Ainsi, vous mutualisez plus 
facilement vos outils interactifs. 

 
�  En un mot, c’est la fin de la présence obligée de l’enseignant entre les élèves et le tableau noir. 
Les élèves sont en permanence entre l’enseignant et le tableau, ce qui fait que les connaissances et 
leurs illustrations se situent aux deux opposés de la salle de  cours. Ce dispositif permet 
éventuellement de se passer du tableau interactif (2000 € environ) pour ne travailler qu’avec la 
tablette (environ 180€) associée à un logiciel de tableau interactif.  
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L
Le plan très sommaire. montre la place de l’enseignant dans la salle : au milieu des élèves, « faisant 
corps » avec le groupe, et plaçant les étudiants entre deux sources d’enseignement : le professeur 
(voix, gestuelle, regard, déplacements) et le tableau (prise de notes, supports de cours divers.) . 
Le vidéo projecteur (symbolisé en rouge sur le schéma) est bien entendu fixé au plafond, ne gênant en 
rien la vue des élèves. (Plus rien à voir avec les anciens rétroprojecteurs qui cachaient la vue à une 
partie de la classe). 

 
 
 
En conclusion, le tableau interactif associé avec la tablette graphique est un outil permettant 

d’enseigner de façon optimale et très simple avec les technologies d’aujourd’hui. 
Cet équipement permet donc d’associer enseignement frontal et travail en autonomie, texte et image (fixe 
ou mobile), cours « magistral » et animation du groupe. 
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II - Une partie sur compétences et enseignements avec TBI 

Après avoir parlé des activités possibles avec le TBI, voire de l’interactivité entre le TBI et 
l’enseignant, voyons maintenant la véritable interactivité entre TBI, enseignant et élèves. 

Les quelques idées qui vont suivre sont le fruit de la pratique et de la réflexion qui en découle. Bien 
qu’actuellement enseignant en CPGE, je continue à appliquer la plupart de ces principes découverts lors 
de mes cinq dernières années comme professeur de lycée. A cette expérience directement professionnelle, 
il convient d’en ajouter d’autres:  

- une très modeste participation à l’élaboration et à la mise en place du « Cadre Commun » ; 
- des fonctions de formateur à l’IUFM de Rennes pendant une dizaine d’années ; 
- un rôle de préparateur à l’épreuve didactique (« sur dossier ») de l’Agrégation Interne d’espagnol 

pendant 5 ans. 
 
Le cours de langue doit être un peu comme le cours d’EPS, un temps consacré le plus possible à la 

pratique et non à l’écoute passive d’explications ni à la recherche silencieuse de la « bonne réponse ». 
Chaque heure de cours devrait pouvoir proposer aux élèves des activités leur permettant de pratiquer les 
cinq compétences : parler en continu, dialoguer, écrire, comprendre l’oral et comprendre l’écrit.  

La disposition de la salle de classe a ici une importance fondamentale. Après plus de six années de 
pratique, je reste convaincu que disposer les élèves par groupe de quatre se faisant face facilite le travail 
sur ces compétences et permet un véritable progrès sur l’année. Rien n’est – à mon humble avis - plus 
mauvais qu’une disposition frontale pour un cours 
de langue. (La disposition en « U », moins 
pénalisante, n’en reste pas moins très éloignée de la 
situation courante de communication.) Le Tableau 
Blanc Interactif associé à la tablette Bluetooth prend 
toute sa place dans ce dispositif, puisqu’il libère 
l’enseignant de sa place traditionnelle à côté du 
tableau, sur l’estrade presque et lui permet de 
circuler de groupe en groupe. (A noter que – selon 
moi- l’idéal serait de placer l’ordinateur de contrôle 
au fond de la salle, et non devant, à côté du TBI.) 
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Piloté à distance, le TBI permet, comme nous l’avons vu, toute une série d’activités. Mais pour 
continuer à parler de Tableau « Interactif », il va falloir passer au stade supérieur : de l’activité de 
l’enseignant à l’interactivité avec ses élèves en passant par le TBI. Il est à noter que très rapidement, 
les élèves comprennent le fonctionnement du TBI, et qu’intuitivement, ils mettent en calque, ils 
lancent des programmes, ils écrivent, surlignent et mettent en valeur, etc.  

 
Vous trouverez à l’adresse http://www.youtube.com/watch?v=CKK4mAyJGlM un petit film intitulé 

« Expérimentation Tableau interactif, Fougères (35) -Lycée Notre Dame des Marais, Espagnol, Forum 
TBI » et qui montre des élèves en pleine action avec un TBI lors d’un cours d’espagnol. 

 
quelques exemples type de travail interactif : 

 
(remarque : toutes ces activités doivent bien entendu être adaptées en fonction du niveau et de la 

classe des élèves, de la 6e à la Terminale). Formateur pédagogique à l’IUFM de Rennes, j’ai assisté à 
des cours de ce type – mais sans TBI - de la 4e à la terminale). 

 
�  Au tableau ! : Faire écrire au tableau 

un élève (corrigé de l’exercice par 
exemple), en projetant le document que 
les élèves ont sous la forme de papier. 
(annexe1)  

�  Le lexique : Un élève lit un texte, un 
autre est au tableau pour signaler sur le 
même texte projeté le vocabulaire pertinent, 
nouveau, important (par champ lexical, par type de 
difficulté –verbes irréguliers, par exemple). 

�  La séquence : La classe est divisée en plusieurs 
groupe, chacun reçoit un document différent mais 
sur le même thème (photo / poème / texte de presse 
/ carte de géo / tableau / dessin humoristique / texte littéraire / doc sonore / dos vidéo – pour ces deux 
derniers, un PC portable avec casque par groupe est nécessaire). Les élèves travaillent selon des 
consignes précises, puis doivent présenter en groupe leur document au reste de la classe en utilisant le 
TBI (durée de la présentation : entre 5 et 8 mn) . Une synthèse finale (collective ou en groupe) de 
l'ensemble des travaux permet au professeur de constater les acquis de chacun. Durée de ce type de 
travail : une dizaine d'heures (préparation, attribution des "rôles", travail sur les documents, "exposés-
présentation", synthèse, devoir écrit, correction). 
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�  L'étude du texte : un texte très "long" est distribué par "morceaux" aux différents groupes. Questions 
de compréhension et de commentaire permettent à chaque groupe d’en tirer l’essentiel, en travaillant 
pendant un temps déterminé, puis à l'ensemble de la classe de reconstituer l'intérêt / l'étude / la 
compréhension / etc. . ... de la globalité du texte grâce à l’intervention au TBI du rapporteur de chaque 
groupe (qui interviennent dans l’ordre chronologique du l’histoire). Les intervenants disposent de la 
projection de leur « morceau », et doivent  signaler par surlignement ou autre procédé numérique les 
points importants dégagés par leur étude. Pour chaque morceau, un document complémentaire peut 
être proposé (carte, photo de paysages, « bruits » et son divers, etc…) 

�  L’itinéraire  : un plan d’une grande ville est distribué aux groupes, accompagné des principales lignes 
de transports en commun, des lieux culturels et monuments. Objectif : aller d’un point à l’autre de la 
ville par le chemin le plus court, par le moyen de transport le plus rapide, par le chemin le plus 
touristico-culturel, etc. Chaque groupe nomme (ou l’enseignant désigne) un rapporteur qui au tableau 
annonce, présente et indique l’itinéraire choisi, en écrivant directement sur le plan le trajet suivi tout 
en le commentant en espagnol. Des photos des différents lieux peuvent (ou doivent) être projetées. 
Travail sur les formulations du déplacement dans l’espace, découverte des lieux et des moyens de 
transport d’une grande métropole hispanique. 

�  Le journal télé :  Après avoir vu et étudié un JT complet (mais dans sa version courte, pour ne pas 
prendre trop de temps sur l’heure de cours), préparation d’un « journal télé » qui aurait autant de 
sujets qu’il y a de groupes dans la classe. Travail sur l’actualité et sur des sujets de société (sans 
oublier la météo et le sport !) à partir de fiches synthétiques, de supports divers (photos, son, vidéos 
courtes), chaque groupe passe pour présenter son sujet et l’illustrer par photos ou documents vidéo 
fournis par l’enseignant ou découverts lors de recherches préparatoires. Travail sur les temps du passé 
(et du futur pour la météo, par exemple), sur le vocabulaire de l’actualité, sur les formulations du 
journal TV. 

�  le voyage virtuel  : sans doute l’une des activités les plus interactives avec un TBI ! Les élèves 
préparent un voyage vers l’Espagne ou l’Amérique Latine. Sont imposés la durée et le budget par 
« groupe de voyageur » (2 ou 3). Lors de sessions préalables, au CDI ou en salle multimédia, ils 
doivent choisir leur zone de visite, et préparer tout le voyage avec de véritables horaires et de 
véritables prix (transports, logements, visites culturelles, nourriture, etc.. ). A eux de choisir sur 
Internet les photos et les cartes qui illustreront leur présentation au reste de la classe.  

Puis, les différents groupes passent au TBI pour présenter leur voyage virtuel, ce sont eux qui ont 
préparé leur diaporama ou leur série d’images, et ce sont eux qui font défiler leur présentation, en écrivant 
ou soulignant lorsque cela est nécessaire. Ils n’ont droit qu’à une fiche 10 X 15 cm (notée) qui récapitule 
l’essentiel de l’itinéraire, dates, horaires et prix.  (annexe 2)  

 
La passivité de la classe étant la mère de tous les vices, il est important que les élèves qui en 

écoutent un autre aient un travail à accomplir. Non seulement il devront disposer d’une trame à 
compléter pour retrouver l’essentiel de ce qui va être présenté, mais il devront également juger de la 
qualité de ce qui leur est proposé. (annexe 3) 
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D’un point de vue linguistique, cela permet de travailler l’expression du futur en espagnol (souvent 

remplacé par le subjonctif présent), les prépositions de l’espace et du temps, la numération (conversion de 
la monnaie pour l’Amérique Latine), le vocabulaire du tourisme et du voyage, etc…  

Culturellement, la région ou le pays visité sont bien explorés. La présentation orale fait suite à une 
série de recherches écrites et multimédia en espagnol et lors de la présentation d’un groupe, le reste de la 
classe dispose d’une grille d’observation et de compréhension à remplir, ils posent des questions pendant, 
et ensuite peuvent être interrogés sur les grandes lignes du voyage de tel ou tel groupe. 

Techniquement, les élèves raffolent de cette situation où ce sont eux qui font cours, qui écrivent sur 
le TBI et le pilotent, le tout dans la perspective d’une bonne note au gros coefficient pour le trimestre.  
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III - Après le cours 
 

Pour conclure brièvement, l’outil TBI ne se cantonne pas à la seule heure de cours. Le « viewer » du 
programme, téléchargeable gratuitement sur le site du constructeur, permet aux élèves de récupérer les 
tableaux réalisés en cours par l’enseignant et permet même de créer des calques, des « tableaux » chez 
soi. On peut imaginer par exemple que l’enseignant mette en ligne sur une plate forme type Moodle ou 
sur son site personnel les tableaux de ses cours. 

Le temps du tableau à effacer par les mauvais élèves est révolu ! Tous les tableaux peuvent être  
archivés, et il est possible en avril de « ressortir » la prise de notes de tel cours du mois de septembre, ce 
qui permet de couper court aux protestations du type « on n’avait pas vu ça, m’sieur ! » 

 

 
Il n’était pas possible en si peu de temps et de façon aussi magistrale, sans pouvoir vous faire 

pratiquer, de faire le tour de toutes les potentialités et de tous les usages possibles du TBI en cours de 
langues. Vous trouverez en annexe 4 une série d’adresses de vidéos en ligne qui illustreront très bien un 
certains nombre de points qui n’ont pas pu trouver leur place ici.  
 

* 
** 
*** 

 
L’acteur Philippe Avron concluait l’un de ses excellents spectacles par cette phrase : « dans la vie 

comme sur scène, c’est fou ce qu’il faut comme monde pour faire un truc tout seul ».  
Je ne peux citer tous les noms de ceux qui de près ou de loin m’ont permis de progresser dans les 

TICE jusqu’au TBI d’aujourd’hui. Vous me permettrez de n’en citer qu’un seul, celui de Lauro 
Capdevila, IPR d’espagnol de l’Académie de Rennes pendant 9 années, et qui a toujours apporté son 
soutien et son appui concret à toute forme d’innovation dans le domaine des TICE (et dans bien 
d’autres !) dans notre Académie. Sans son intervention personnelle au Rectorat de Rennes, bien des idées 
seraient restées dans les cartons et n’auraient jamais pu se concrétiser : j’en suis le témoin privilégié. 

Je vous remercie pour votre attention. 
 

Fait à Poitiers le 1er avril 2009. 
 

Eugenio Besnard-Javaudin 
Professeur d’espagnol. 
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Annexe 1: Exemple d’exercice relayé par le TBI 
(exercice papier relayé par un diaporama) 

Problèmes Solutions 
Traduire  : « derrière lui, ce n’est pas un 

petit avion mais un vrai avion»  

Traduire  : « je n’ai pas bien compris si 
pour atterrir et décoller, il faut trois ou 

treize minutes» 
 

Traduire  : « le reportage commence par 
des images qui nous montrent la 

découverte de la .drogue, cachée dans 
une valise.» 

 

Traduire  : « un homme est arrêté et 
menotté par la police.»  

 
Annexe 2: Grille d’évaluation du groupe « voyage virtuel » 

 
Date :  Nom :      Prénom :     2nde   
Heure :    ordre de passage:      
_____________________________________________________________________________________ 
grupo completo : 
Destino :  

FOND FORME 
 bon moyen ins.  bon moyen ins. 

itinerario bien 
descrito 

   futur    

horarios, precios, 
fechas 

   Cas de subjonctif    

Conocimiento de la 
zona 

   Numération (heure, 
prix, dates) 

   

Ilustraciones 
adaptadas 

   Voc. spécifique    

  
 
 
 
 

Prononciation : 
 

Qualité de la Fiche 10X15 

 
Lit ses notes -1   -2 Accent -1      -2 

 
Langue /8 Technique /2 Temps /4 contenu /6 

 
Remarques marginales : NOTE 

FINALE /20 
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Annexe 3: Un exemple de grille d’évaluation de la qualité de la prise de parole en continu. 

Outil destiné à être utilisé par les élèves, pendant que l’un parle, les autres cochent les cases qui leur 
semblent correspondre à la prestation de leur camarade. La fiche – ici en français, mais il vaut mieux 
qu’elle soit en langue, après avoir été expliquée et éclaircie – doit servir de base une critique constructive 
de la prestation orale : « j’ai trouvé que … il aurait pu … son point fort … le point faible … ». 
 

Nom de la personne qui évalue :  
NOM de la personne qui parle 
__________________________ 

·  Hésite, a du mal à choisir ses mots OUI �  - NON �  
·  Lit ses notes pas du tout �  - un peu �  - beaucoup �  
·  Présentation bien illustrée OUI �  - NON �  
·  Parle vite  �  - lentement  �  normalement �  
·  Parle beaucoup à la première personne : OUI �  - NON �  
·  Donne beaucoup d’explications : OUI �  - NON �  
·  Essaie d’argumenter OUI �  - NON �  
·  Essaie de donner le pour et le contre OUI �  - NON �  
·  Essaie de m’intéresser à ce qu’il / elle dit OUI�  - NON�  
·  C’est une langue qui me semble  simple �  - compliquée �  
·  Parle longtemps �  - assez longtemps �  peu de temps �  

 
 
 
 

Annexe 4: Vidéos sur Internet :  
 

http://www.youtube.com/watch?v=CKK4mAyJGlM Expérimentation Tableau interactif Fougères (35)  
Lycée Notre Dame des Marais, cours d’Espagnol « Forum TBI » 
 
Série de vidéos qui présentent les modèles de TBI de la marque HITACHI et leurs .fonctionnalités 

 

http://www.youtube.com/watch?v=VhUOTTWelrs : adresse d’une vidéo de promotion du tableau 
HITACHI, en allemand. 
 
http://www.youtube.com/watch?v=Bbn4hBd35iA&hl=fr  (humour) la « naissance » de Mona Lisa avec 
un TBI Starboard Hitachi. 
 
http://www.youtube.com/watch?v=3GbCqn4uSUo&feature=related  petite demo d’un tableau HITACHI 
 
http://www.youtube.com/watch?v=-bP2BOSABIo&feature=related  autre démo HITACHI, avec le doigt, 
le stylet télescopique ou le stylet électronique. 
 
http://www.youtube.com/watch?v=195qbBBZedM&feature=related  démo complète en anglais, avec 
l'importance du vidéo proj très près du TBI. 
 


